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Thermis WireFreeTM II io

100% recycled paper

SOMFY ACTIVITES SA
50 avenue du Nouveau Monde F-74300 Cluses
www.somfy.com
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1. TOEPASSINGSGEBIED
De Thermis WIREFREE™ II io is een draadloze 
temperatuursensor met io-homecontrol® 
radiotechnologie. De sensor stuurt de gemeten 
temperatuur naar een bedieningspunt zoals een 
TaHoma® of naar een gemotoriseerd systeem 
Pergola io louver control om vorstschade aan 
de pergola te voorkomen.

2. VEILIGHEID

2.1 VEILIGHEID EN 
AANSPRAKELIJKHEID
De gebruiker moet deze informatie goed 
bewaren. Voordat dit product geïnstalleerd 
en gebruikt wordt, moet deze handleiding 
zorgvuldig worden gelezen.
Dit product moet worden geïnstalleerd door een 
professionele installateur van motoriserings- 
en huisautomatiseringssystemen, voor wie 
deze handleiding bestemd is.
De installateur moet er bovendien voor 
zorgen dat de installatie voldoet aan de in 
het betreffende land geldende regelgeving en 
de klant informeren over het gebruik en het 
onderhoud van de producten.
Elk gebruik dat buiten het door Somfy 
omschreven toepassingsgebied valt is 
verboden. Hierdoor, en door het niet naleven 
van de instructies in deze handleiding, vervallen 
iedere aansprakelijkheid en garantie van Somfy.
Vóór de installatie aangevat wordt, moet 
worden gecontroleerd of deze producten 
compatibel zijn met de aanwezige apparatuur 
en accessoires.

2.2 SPECIFIEKE 
VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Somfy wijst elke aansprakelijkheid af in geval 
van schade aan de installatie ten gevolge 
van weersomstandigheden die niet door de 
sensor zijn gedetecteerd.
	1 De erkende installateur van motoriserings- 

en automatiseringssystemen die de motor 
installeert moet verplicht de onderstaande 
richtlijnen volgen.
	1 Laat het product niet vallen, sla er niet tegen, 

boor er niet in en dompel het niet in een vloeistof.
	1 Geen schuur- of oplosmiddelen gebruiken

om het product schoon te maken. Maak de 
sensor schoon met een droge doek, maak hem 
niet onder een waterstraal schoon, noch onder 
hoge druk.

3. INHOUD
	( Figuur A

Benaming Aantal

a Thermis WIREFREE™ II io 1
b Schroeven 2
c Pluggen 2

d Batterijen 1,5 V, type AA 
(LR6)  2

DE THERMIS WIREFREE™ II IO IN DETAIL

	( Figuur B
e) Wandhouder.
f) Temperatuursensor.
g) Programmeertoets (PROG.).
h) Leds voor de batterij (oranje) (★) en PROG. 
(groen) (☆)
i) Batterijvak.

4. INSTALLATIE
	Β De Thermis WIREFREE™ II io werkt 

met een temperatuursensor. Controleer of 
de werking niet wordt beïnvloed door de 
omgeving (bladeren, sneeuw, enz.),  
en controleer regelmatig of hij goed werkt.

4.1 VOORSCHRIFTEN

	( Figuur C
- Installeer de sensor verticaal op een plaats
waar hij niet aan de zon wordt blootgesteld.
- Installeer de sensor op een plaats die goed
toegankelijk is voor het onderhoud (batterijen 
vervangen)

4.2 MONTAGE EN BEVESTIGING 
VAN DE THERMIS WIREFREE™ II IO

	( Figuur D
- Boor twee gaten (diameter 6  mm) boven
elkaar op ongeveer 17 mm van elkaar.
- Zet de wandhouder vast met de
meegeleverde schroeven en let op dat de
inscriptie "UP" leesbaar is met de pijl naar
boven wijzend en het waterafvoergaatje aan
de onderkant (2).
- Plaats de Thermis WIREFREE™ II io op de
wandhouder, zorg dat de twee pijlen op één 
lijn liggen en draai hem rechtsom om hem te 
vergrendelen.
Als de sensor niet recht vastzit:
- Open de sensor door hem linksom te
draaien.
- Zet de schroef van het langwerpige gat los
en verdraai de wandhouder.
- Zet de schroef weer vast en bevestig de
sensor opnieuw op de wandhouder.

5. INGEBRUIKNAME

5.1 BATTERIJEN PLAATSEN

	( Figuur E
	1 Gebruik nooit oplaadbare batterijen.

1. Open de Thermis WIREFREE™ II io:
Draai de sensor op zijn wandhouder (linksom) 
tot de twee pijlen aan de zijkant op één lijn 
liggen en scheid de twee delen van elkaar.
2. Plaats de twee meegeleverde 2 batterijen en 
respecteer de polariteit: De groene PROG. led 
van de sensor licht op.
3. Laat de sensor open om verder te gaan met 
het in bedrijf stellen.

5.2 REGISTREREN VAN DE 
THERMIS WIREFREE™ II IO IN 
EEN TAHOMA®
Raadpleeg de handleiding van het tweerichtings 
Somfy io-bedieningspunt.

5.3 REGISTREREN VAN DE 
THERMIS WIREFREE™ II IO 
IN EEN IO PERGOLA LOUVER 
CONTROL MOTORISATIE

REGISTREREN VAN DE 
THERMIS WIREFREE™ II IO MET  
BEHULP VAN EEN EENRICHTINGS  
IO-BEDIENINGSPUNT

	( Figuur F
1. Druk op de PROG. toets van het
io-bedieningspunt tot het gemotoriseerde
systeem een op- en neerbeweging maakt (≈ 2 s.).
2. Druk kort op de PROG. toets van de
Thermis  WIREFREE™  II  io: het gemotoriseerde
systeem maakt opnieuw een op- en
neerbeweging, de Thermis WIREFREE™  II  io is
gekoppeld.

6. GEBRUIK VAN DE
THERMIS WIREFREE™ II IO

6.1 GEBRUIK
Raadpleeg de handleiding van de TaHoma® of 
de Pergola Louver Control.

6.2 EXTRA AFSTELLINGEN

6.2.1 WISSEN VAN DE THERMIS WIREFREE™ II IO

De procedure voor het wissen van de 
Thermis WIREFREE™ II  io in een io-motor is 
dezelfde als voor het koppelen (zie hoofdstuk 
"In bedrijf stellen").

6.2.2 VERVANGEN VAN EEN 
THERMIS WIREFREE™ II IO

Koppel de nieuwe Thermis WIREFREE™ II io 
zoals beschreven in hoofdstuk "4. In bedrijf 
stellen".

7. TIPS EN ADVIEZEN
7.1 VRAGEN OVER DE THERMIS 
WIREFREE™ IO?

Problemen De led van de Thermis 
WIREFREE™ II io knippert 
oranje tijdens het plaatsen 
van de batterijen.

Mogelijke 
oorzaken

De batterijen zijn bijna leeg.

Oplossingen Vervang de batterijen door 
2 nieuwe alkaline batterijen 
AA (LR6) 1,5 V en let 
daarbij op de polariteit.

7.2 VERVANGEN VAN DE 
BATTERIJEN VAN DE THERMIS 
WIREFREE™ II IO
Zie het hoofdstuk "In bedrijf stellen".

7.3 TERUG NAAR DE 
OORSPRONKELIJKE 
CONFIGURATIE VAN DE 
THERMIS WIREFREE™ IO
- Druk 7 seconden op de toets PROG van de 
sensor.
- De led van de sensor licht groen op na 
2 seconden daarna knippert hij groen na 
7 seconden:

	► De Thermis WIREFREE™ io staat weer 
in zijn oorspronkelijke configuratie: de 
TaHoma® io, de Pergola Louver Control 
motorisaties en de io-systeemsleutel zijn uit 
het geheugen gewist.
- Om de Thermis WIREFREE™ io weer te 
kunnen gebruiken, moet u het in bedrijf 
stellen helemaal opnieuw beginnen.

8. TECHNISCHE GEGEVENS

Radiofrequentie 868-870 MHz 
io homecontrol® 
tweerichting 
driebanden

Gebruikte 
frequentiebanden en 
maximaal vermogen

868.000 MHz - 
868.600 MHz ERP 
<25 mW
868.700 MHz - 
869.200 MHz ERP 
<25 mW
869.700 MHz - 
870.000 MHz ERP 
<25 mW

Zendbereik Bereik binnenshuis

Veiligheidsniveau Klasse III

Bedrijfstemperatuur -20 °C tot + 55 °C
-4 °F tot + 130 °F

Afmetingen in mm 
(hoogte x breedte x 
diepte)

78 x 78 x 37

Voeding 2 batterijen type 
AA (LR6), 1,5 V

⚠ WAARSCHUWING
Dit product bevat batterijen.
De batterijen niet inslikken: risico op 
chemische brandwonden, kunnen binnen 
2 uur dodelijk zijn.
Wanneer de batterij wordt ingeslikt of bij 
twijfel onmiddellijk een arts raadplegen.
(Nieuwe en gebruikte) batterijen en het 
product buiten het bereik van kinderen 
houden.
Als het batterijvak niet meer goed sluit, het 
product niet meer gebruiken en buiten het 
bereik van kinderen houden.
Risico op explosie, vloeistoflekkage of 
ontvlambare gassen van de batterijen als deze 
bij een hoge temperatuur (warme oven, vuur) 
worden bewaard, worden geplet, worden 
doorgesneden of aan een extreem lage 
luchtdruk worden blootgesteld.
Niet-oplaadbare batterijen mogen niet 
opgeladen worden.
Het vervangen van de batterij door een 
ongeschikte batterij kan explosiegevaar 
veroorzaken.

Scheid accu’s en batterijen van andere 
soorten afval en laat ze recyclen via uw 
lokale recycle inleverpunt.
Wij geven om ons milieu. Het apparaat 
niet weggooien met het huishoudelijk 
afval. Breng het naar een officieel 
inzamelpunt voor hergebruik.

	 Hierbij verklaart Somfy dat de 
radioapparatuur die behandeld wordt  
in dit document in overeenstemming 
is met de Richtlijn Radioapparatuur 
2014/53/EU en de andere relevante 
bepalingen van de Europese richtlijnen 
voor toepassing binnen de Europese Unie. 
De volledige EU-conformiteitsverklaring 
staat ter beschikking op de website 
www.somfy.com/ce.
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1. ZAKRES ZASTOSOWANIA
Thermis WIREFREE™ II io jest bezprzewodowym 
czujnikiem temperatury, wyposażonym w 
technologię radiową io-homecontrol®. Czujnik 
przesyła zmierzoną temperaturę do punktu 
sterowania np. TaHoma® lub do napędu 
Pergola io louver control, aby uchronić przed 
uszkodzeniami wynikającymi z powstania lodu 
na pergoli.

2. BEZPIECZEŃSTWO
2.1 BEZPIECZEŃSTWO I ZAKRES 
ODPOWIEDZIALNOŚCI
Ta instrukcja musi być przechowywana przez 
użytkownika. Przed rozpoczęciem instalacji 
i użytkowania produktu należy uważnie 
przeczytać niniejszą instrukcję.
Ten produkt musi być instalowany przez 
specjalistę z zakresu urządzeń mechanicznych 
i automatyki w budynkach mieszkalnych, dla 
którego jest przeznaczona niniejsza instrukcja.
Instalator musi ponadto stosować się do norm 
i przepisów obowiązujących w kraju, w którym 
jest wykonywany montaż, oraz przekazać 
klientom informacje dotyczące warunków 
użytkowania i konserwacji produktów.
Używanie produktu poza zakresem określonym 
przez Somfy jest niedozwolone. Może to 
spowodować unieważnienie gwarancji i zwolnić 
firmę Somfy z wszelkiej odpowiedzialności 
gwarancyjnej, podobnie jak nieprzestrzeganie 
zaleceń przedstawionych w niniejszej instrukcji.
Przed rozpoczęciem montażu należy sprawdzić 
zgodność tych produktów z odpowiednim 
wyposażeniem i dodatkowymi akcesoriami.

2.2 SPECJALNE ZALECENIA 
DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Firma Somfy nie będzie ponosiła 
odpowiedzialności w przypadku uszkodzeń 
zaistniałych w urządzeniach wskutek zdarzenia 
pogodowego niewykrytego przez czujnik.
	1 Specjalista z zakresu napędów i automatyki

domowej dokonujący instalacji tego produktu 
musi bezwzględnie przestrzegać niniejszych 
instrukcji.
1 Nie wolno upuszczać, uderzać, przewiercać
ani zanurzać produktu w płynach.
1 Nie używać środków z dodatkiem materiałów 
ściernych ani rozpuszczalników do czyszczenia 
czujnika. Czujnik należy czyścić suchą szmatką, 
nie wolno myć go przy użyciu strumienia wody lub 
urządzeń wysokociśnieniowych.

3. ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
	( Rysunek A

Nazwa Ilość

a Thermis WIREFREE™ II io 1
b Śruby 2
c Kołki 2
d Baterie 1,5 V, typ AA (LR6)  2

SZCZEGÓŁOWY OPIS THERMIS 
WIREFREE™ II IO

	( Rysunek B
e) Uchwyt naścienny.
f) Czujnik temperatury.
g) Przycisk programowania (PROG.).
h) Kontrolka poziomu naładowania
pomarańczowa (★) i kontrolka PROG. 
zielona (☆)
i) Komora baterii.

4. MONTAŻ
	Β Thermis WIREFREE™ II io działa na

podstawie czujnika temperatury. Należy upewnić 
się, że jego funkcjonowanie nie jest zakłócone 
przez otoczenie (liście, śnieg, itp.) oraz regularnie 
sprawdzać, czy działa prawidłowo.

4.1 ZALECENIA

	( Rysunek C
- Zainstalować czujnik w położeniu
pionowym, w miejscu w którym czujnik
temperatury nie będzie wystawiony na
bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
- Zainstalować czujnik w miejscu łatwo
dostępnym, aby zapewnić możliwość
konserwacji (wymiana baterii)

4.2 MONTAŻ I MOCOWANIE 
CZUJNIKA THERMIS  
WIREFREE™ II IO

	( Rysunek D
- Wywiercić dwa otwory (o średnicy 6 mm) jeden 
poniżej drugiego w odległości 17 mm od siebie.
- Zamocować uchwyt naścienny za pomocą
dostarczonych śrub, tak aby można odczytać 
napis "UP" i aby strzałka skierowana była do 
góry a otwór odprowadzania wody do dołu (2).
- Umieścić czujnik Thermis WIREFREE™ II io na
uchwycie naściennym, ustawiając naprzeciw 
siebie obie strzałki i obrócić w kierunku ruchu 
wskazówek zegara, aby go zablokować.
Jeżeli czujnik nie jest równo zamocowany:
- Otworzyć czujnik, obracając go w kierunku
przeciwnym do wskazówek zegara.
- Poluzować podłużną śrubę otworu i
przekręcić uchwyt naścienny.
- Dokręcić śrubę i ponownie przymocować
czujnik do uchwytu naściennego.

5. URUCHAMIANIE
5.1 WKŁADANIE BATERII

	( Rysunek E
	1 Nigdy nie używać akumulatorów.

1. Otworzyć Thermis WIREFREE™ II io:
Obrócić czujnik w uchwycie naściennym  
(w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara), aż dwie strzałki umieszczone z boku 
ustawią się w jednej linii i rozłączyć obie części.
2. Włożyć 2  dostarczone baterie, zgodnie z
oznaczeniami biegunów: Zielona kontrolka
PROG. czujnika zapala się.
3. Pozostawić czujnik otwarty w celu
wykonania kolejnych czynności związanych z
uruchomieniem.

5.2 ZAPISYWANIE CZUJNIKA 
THERMIS WIREFREE™ II IO W 
PAMIĘCI TAHOMA®
Należy zapoznać się z instrukcją punktu 
sterowania dwukierunkowego io Somfy.

5162004A
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8. DANE TECHNICZNE

Częstotliwość 
radiowa

868-870 MHz, 
dwukierunkowa 
technologia  
io-homecontrol®, 
trzy zakresy

Wykorzystywane 
zakresy częstotliwości 
i moc maksymalna

868.000 MHz - 
868.600 MHz ERP 
<25 mW
868.700 MHz - 
869.200 MHz ERP 
<25 mW
869.700 MHz - 
870.000 MHz ERP 
<25 mW

Zasięg odbioru fal 
radiowych

Zasięg odbioru  
w domu

Klasa ochronności Klasa III

Temperatura pracy od -20°C do + 55°C
od -4°F do + 130°F

Wymiary w mm  
(wys. x dł. x szer.)

78 x 78 x 37

Zasilanie 2 baterie typu AA 
(LR6), 1,5 V

⚠  OSTRZEŻENIE
Ten produkt zawiera baterie.
Nie połykać baterii: ryzyko potencjalnie 
śmiertelnych oparzeń chemicznych w czasie 
krótszym niż 2 godziny.
W przypadku włożenia baterii w ciało lub w 
przypadku jakichkolwiek wątpliwości, należy 
natychmiast skontaktować się z lekarzem.
Przechowywać baterie (nowe i zużyte) oraz 
produkt poza zasięgiem dzieci.
Jeżeli komora na baterię nie zamyka się, nie 
używać produktu i przechowywać go poza 
zasięgiem dzieci.
Ryzyko wybuchu, wycieku płynu lub ulatniania 
się z baterii łatwopalnego gazu w przypadku, 
gdy będzie na nią oddziaływać wysoka 
temperatura (nagrzany piecyk, ogień), zostanie 
zgnieciona, przecięta lub narażona na działanie 
powietrza pod skrajnie niskim ciśnieniem.
Nie wolno ładować baterii jednorazowego 
użytku.
Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany 
baterii na baterię niewłaściwego typu.

	 Należy pamiętać, by oddzielać baterie i 
akumulatory od odpadów innego typu i 
poddawać je recyklingowi w lokalnych 
punktach zbiórki.

	 Dbamy o środowisko. Nie wolno 
wyrzucać urządzenia razem z 
odpadami gospodarstwa domowego. 
Należy przekazać je do zatwierdzonego 
punktu zbiórki w celu recyklingu.

	 Somfy oświadcza niniejszym, że 
urządzenie radiowe opisane w tej 
instrukcji jest zgodne z wymogami 
Dyrektywy radiowej RED 2014/53/UE 
oraz innymi podstawowymi wymogami 
stosownych Dyrektyw europejskich. 
Pełny tekst deklaracji zgodności WE jest 
dostępny pod adresem internetowym 
www.somfy.com/ce.

5.3 ZAPISYWANIE CZUJNIKA 
THERMIS WIREFREE™ II IO  
W NAPĘDZIE IO PERGOLA 
LOUVER CONTROL

ZAPISANIE CZUJNIKA THERMIS 
WIREFREE™ II IO ZA POMOCĄ 
JEDNOKIERUNKOWEGO PUNKTU 
STEROWANIA IO

	( Rysunek F
1. Naciskać na przycisk PROG punktu 
sterowania io, aż produkt z napędem wykona 
ruch w jednym kierunku i z powrotem (≈ 2 s.).
2. Nacisnąć krótko na przycisk PROG czujnika 
Thermis WIREFREE™ II io: napędzany produkt 
wykonuje ponownie ruch w jednym kierunku i 
z powrotem, czujnik Thermis WIREFREE™ II io 
został powiązany.

6. UŻYTKOWANIE CZUJNIKA 
THERMIS WIREFREE™ II IO
6.1 UŻYTKOWANIE
Należy zapoznać się z instrukcją produktu 
TaHoma® lub Pergola Louver Control.

6.2 DODATKOWE USTAWIENIA

6.2.1 KASOWANIE POWIĄZANIA CZUJNIKA 
THERMIS WIREFREE™ II IO

Procedura, którą należy zastosować, aby usunąć 
powiązanie czujnika Thermis WIREFREE™ II 
io z napędem io jest identyczna jak procedura 
powiązania (patrz rozdział "Uruchamianie").

6.2.2 WYMIANA CZUJNIKA THERMIS 
WIREFREE™ II IO

Powiązać nowy czujnik Thermis WIREFREE™ 
II io zgodnie z procedurą z rozdziału  
"4. Uruchomienie".

7. WSKAZÓWKI I RADY
7.1 PYTANIA DOTYCZĄCE 
CZUJNIKA THERMIS  
WIREFREE™ IO

Spostrzeżenia Kontrolka czujnika 
Thermis WIREFREE™ II io 
miga na pomarańczowo 
przy wkładaniu baterii.

Możliwe 
przyczyny

Słabe baterie.

Rozwiązania Wyjąć baterie i włożyć 
2 nowe baterie alkaliczne 
typu AA (LR6) 1,5 V, 
zgodnie z oznaczeniami 
biegunów.

7.2 WYMIANA BATERII 
W CZUJNIKU THERMIS 
WIREFREE™ II IO
Patrz rozdział "Uruchamianie".

7.3 PRZYWRÓCENIE 
KONFIGURACJI FABRYCZNYCH 
CZUJNIKA THERMIS WIREFREE™ IO
- Naciskać przez 7 sekund na przycisk PROG 
czujnika.
- Kontrolka czujnika zapala się na zielono 
po upływie 2 sekund, a następnie miga na 
zielono po 7 sekundach:
	► Czujnik Thermis WIREFREE™ io powraca 

do ustawień fabrycznych: wszystkie TaHoma®, 
napędy Pergola Louver Control jak również 
klucz systemowy zostają usunięte z pamięci.
- W celu ponownego użytkowania czujnika 
Thermis WIREFREE™ io, ponownie wykonać 
pełną procedurę uruchomienia.

CS

1. ÚČEL POUŽITÍ
Le Thermis WIREFREE™ II io je bezdrátový 
snímač teploty pracující v  systému radio 
io-homecontrol®. Odesílá naměřenou teplotu 
do ovladače typu TaHoma® nebo do ovladače 
pohonu Pergola io louver control za účelem 
zamezení škodám způsobeným na pergole 
námrazou.

2. BEZPEČNOST

2.1 BEZPEČNOST 
A ODPOVĚDNOST
Tento návod uschovejte pro pozdější použití. 
Přečtěte si pozorně tento návod, než výrobek 
nainstalujete a začnete používat.
Tento výrobek musí instalovat odborný 
pracovník z  oboru motorových pohonných 
systémů a automatizace budov, pro kterého je 
určen tento návod.
Technický pracovník provádějící instalaci 
je také odpovědný za dodržení norem 
a  právních předpisů platných v  zemi, v  níž 
instalaci provádí, a musí zákazníka informovat 
o používání a údržbě výrobků.
Použití výrobku pro jiný účel, než stanoví 
výrobce – firma Somfy – je zakázáno. Použití 
výrobku pro jiný účel, než je stanoveno, nebo 
jakékoliv nedodržení pokynů tohoto návodu 
má za následek ztrátu záruky. Společnost 
Somfy v tomto případě nenese odpovědnost 
za vzniklé následky.
Nikdy nezačínejte montáž, dokud 
nezkontrolujete kompatibilitu těchto výrobků 
s ostatním připojeným vybavením a doplňky.

2.2 DALŠÍ BEZPEČNOSTNÍ 
POKYNY
Společnost Somfy nenese žádnou odpovědnost 
za případné zničení koncového výrobku 
způsobené povětrnostními podmínkami, které 
nebyly snímačem detekovány.
	1 Tyto pokyny jsou pro odborníka na 

domovní motorové a  automatické systémy, 
který provádí montáž pohonu, závazné.
	1 Výrobek nenechte nikdy upadnout na 

zem, nevystavujte jej nárazům, neprovrtávejte 
jej, neponořujte.
	1 K  čištění výrobku nepoužívejte abrazivní 

čisticí prostředky ani rozpouštědla. Snímač 
čistěte čistým hadříkem. K čištění nepoužívejte 
vodní paprsek ani vysokotlaké vodní čističe.

3. OBSAH BALENÍ
	( Obrázek A

Název Množství

a Thermis WIREFREE™ II io 1
b Šroub 2
c Hmoždinky 2
d Baterie 1,5 V, typ AA (LR6)  2

THERMIS WIREFREE™ II IO PODROBNĚ

	( Obrázek B
e) Nástěnný držák.
f) Snímač teploty.
g) Programovací tlačítko (PROG.).
h) Oranžové kontrolky stavu baterie (★) a zelená 
kontrolka PROG. (☆)
i) Prostor pro baterie.

4. INSTALACE
	Β Thermis WireFree™ II io funguje pomocí 

snímače teploty. Zkontrolujte, zda jeho 
funkce není narušena jeho prostředím  
(listy, sníh atd.) a pravidelně kontrolujte jeho 
dobrý provozní stav.

4.1 DOPORUČENÍ

	( Obrázek C
– Snímač namontujte do svislé polohy na 
místo, na kterém nebude snímač teploty 
vystaven slunečnímu záření.
– Snímač namontujte na snadno dostupné 
místo pro zajištění jeho snadné údržby 
(výměna baterií).

4.2 MONTÁŽ A UPEVNĚNÍ 
THERMIS WIREFREE™ II IO

	( Obrázek D
– Vyvrtejte nad sebe dva otvory (o průměru 
6 mm) s roztečí cca 17 mm.
– Upevněte nástěnný držák pomocí dodaných 
šroubů a zajistěte, aby nápis „UP“ byl čitelný, 
šipka směřovala nahoru a  odtokový otvor 
dolů (2).
– Thermis WIREFREE™  II  io umístěte na 
nástěnný držák, vyrovnejte obě šipky a otočením 
ve směru hodinových ručiček jej zablokujte.
Pokud není snímač upevněn rovně:
– Otevřete snímač otočením proti směru 
hodinových ručiček.
– Povolte šroub podlouhlého otvoru a otočte 
nástěnným držákem.
– Dotáhněte šroub a snímač znovu upevněte 
do nástěnného držáku.

5. UVEDENÍ DO PROVOZU

5.1 VLOŽENÍ BATERIÍ

	( Obrázek E
	1 Nikdy nepoužívejte dobíjecí akumulátory.

1. Otevření Thermis WIREFREE™ II io:
Otáčejte snímačem v jeho nástěnném držáku 
(proti směru pohybu hodinových ručiček)  
až do vyrovnání dvou šipek umístěných na 
straně a oddělte obě části.
2. Vložte obě dodané baterie, přičemž dodržte 
polaritu: Zelená kontrolka PROG. snímače se 
rozsvítí.
3. Pro další postup uvedení do provozu nechte 
snímač otevřený.

5.2 NAČTENÍ SNÍMAČE  
THERMIS WIREFREE™ II IO  
DO OVLADAČE TAHOMA®
Viz návod obousměrného ovladače io Somfy.

5.3 SPÁROVÁNÍ SNÍMAČE 
THERMIS WIREFREE™ II IO 
S POHONEM IO PERGOLA 
LOUVER CONTROL

SPÁROVÁNÍ SNÍMAČE THERMIS 
WIREFREE™ II IO JEDNOSMĚRNÉHO 
OVLADAČE IO

	( Obrázek F
1. Stiskněte tlačítko PROG. lokálního  
ovladače io, dokud se poháněný koncový 
výrobek krátce nepohne tam a zpět (≈ 2 s.).
2. Krátce stiskněte tlačítko PROG. 
snímače Thermis WIREFREE™ II io: Poháněný 
výrobek znovu vykoná pohyb tam a  zpět, 
snímač Thermis WIREFREE™ II je spárován.

6. POUŽÍVÁNÍ 
SNÍMAČE THERMIS 
WIREFREE™ II IO

6.1 OBSLUHA
Viz návod k použití ovladačů TaHoma® nebo 
Pergola Louver Control.

6.2 DALŠÍ NASTAVENÍ

6.2.1 ZRUŠENÍ SPÁROVÁNÍ SNÍMAČE THERMIS 
WIREFREE™ II IO

Postup pro zrušení spárování snímače Thermis 
WIREFREE™  II  io s  pohonem io je shodný 
s  postupem pro spárování (viz kapitolu 
„Uvedení do provozu“).

6.2.2 VÝMĚNA SNÍMAČE THERMIS  
WIREFREE™ II IO

Nový snímač Thermis WIREFREE™ io spárujte 
postupem popsaným v  kapitole „4. Uvedení 
do provozu“.

7. TIPY A DOPORUČENÍ

7.1 MÁTE DOTAZY TÝKAJÍCÍ 
SE SNÍMAČE THERMIS 
WIREFREE™ IO?

Situace V průběhu vkládání baterií 
kontrolka snímače Thermis 
WIREFREE™ II io bliká oranžově.

Možné 
příčiny

Baterie jsou vybité.

Řešení Vyjměte baterie a vložte 2 nové 
alkalické baterie typu AA (LR6) 
1,5 V, přičemž dodržte jejich 
polaritu.

7.2 VÝMĚNA BATERIÍ  
VE SNÍMAČI THERMIS 
WIREFREE™ II IO
Viz kapitolu „Uvedení do provozu“.

7.3 NÁVRAT SNÍMAČE THERMIS 
WIREFREE™ IO DO VÝROBNÍHO 
NASTAVENÍ
– Stiskněte na 7 sekund tlačítko PROG 
snímače.
– Kontrolka PROG. snímače se po 
2 sekundách rozsvítí zeleně a poté se po 
7 sekundách rozbliká zeleně:
	► Snímač Thermis WIREFREE™ io je uve-

den zpět do výrobního nastavení: Ovladače 
TaHoma®, pohony Pergola Louver Control 
včetně klíče systému io jsou odebrány z jeho 
paměti.
– Pro použití nového snímače Thermis 
WIREFREE™ io proveďte kompletní postup 
uvedení do provozu.

8. TECHNICKÉ ÚDAJE

Pracovní kmitočet 868-870 MHz io 
homecontrol® 
obousměrný 
třípásmový

Frekvenční rozsahy 
a maximální výkon:

868 000 MHz – 
868 600 MHz p.a.r. 
< 25 mW
868 700 MHz – 
869 200 MHz p.a.r. 
< 25 mW
869 700 MHz – 
870 000 MHz p.a.r. 
< 25 mW

Dosah radiosignálu Dosah doma

Třída ochrany Třída III

Provozní teplota −20 °C až +55 °C
−4 °F až +130 °F

Rozměry v mm  
(v × š × t)

78 × 78 × 37

Napájení 2 baterie typu AA 
(LR6), 1,5 V

⚠  VAROVÁNÍ
Tento výrobek obsahuje baterie.
Baterie nespolkněte: Hrozí riziko chemických 
popálenin, které mohou být již po 2 hodinách 
smrtelné. 
V  případě proniknutí do některé části těla 
nebo v  případě pochybností okamžitě 
kontaktujte lékaře.
Baterie (nové i  použité) včetně produktu 
skladujte mimo dosah dětí.
Pokud prostor pro baterii nelze zavřít, 
výrobek nepoužívejte a skladujte mimo dosah 
dětí.
Riziko exploze, úniku kapaliny nebo hořlavých 
plynů z  baterie v  případě vystavení vysoké 
teplotě (zdroj tepla, oheň). Baterie nesmí být 
drcena, řezána nebo vystavena extrémně 
nízkému tlaku. 
Baterie, které nejsou určeny k dobíjení, nesmí 
být dobíjeny.
Hrozí nebezpečí výbuchu, pokud bude baterie 
nahrazena nesprávným typem.

	 Baterie a akumulátory prosím oddělte 
od jiných typů odpadu a recyklujte je 
prostřednictvím místního systému 
tříděného odpadu.
Pečujeme o  naše životní prostředí. 
Přístroj nevyhazujte do domovního 
odpadu. Odevzdejte ho na sběrném 
místě, které má povolení jeho recyklací.
Tímto prohlášením společnost Somfy 
potvrzuje, že rádiové zařízení, na které se 
vztahují tyto pokyny, splňuje požadavky 
směrnice týkající se rádiových zařízení 
2014/53/EU a ostatní základní požadavky 
příslušných evropských směrnic. Úplný 
text prohlášení o shodě EU je k dispozici 
na adrese www.somfy.com/ce.


